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KOHIEIIT BEAUTY ¥ KA3KOBOMY JJUCKYPCI

YV emammi gusensiomocs nine60KyIbMypHI XapakxmepucmuKku KoOHYenmy BEAUTY. B x00i docniodcenns auznauaiomscs
OCHOBHI pUCU KA3KOB020 OUCKYPCY, GUABTAIOMBCSA 0COOIUBOCME penpe3eHmayii 00Cai0NCy8aH020 KOHYEenmy y HbOMY ma
DEKOHCTNPYIOEMBCA ACOYIAMUBHA MePeHCa KOHYENMy BEAUTY Y KA3KOBOMY OUCKYPCI.

Knrwowuoei cnosa: konyenm, ouckypce, acoyiam, acoyiamusna mepexcd, CnoIyyy8anicmy, ecmemuina oyinka, emudna
OYIHKA, MOBHA 0COOUCMICTb.

B cmamvwe oxasvisaiomes nune6oKyiemypHule xapakmepucmuxu konyenma beauty. B xo0e ucciedosanus onpeoeis-
10MCA OCHOBHbIE YePMbl CKA30YHO20 OUCKYPCA, 0COOEHHOCIU penpe3eHmayu Ucciedyemo2o KOHYenma 8 Hem u peKkoH-
CmMpyupyemcsi accoyuamueHas cemv KOHYenma BEAUTY 8 CKA304HOM OUCKYpce.

Kniouesvie cnoea: xonyenm, ouckypc, accoyuam, accoyuamueHds cembv, cOYemaemMocmy, ICHemuieckds OyeHKd,
IMuUYecKas OYeHKa, A36lK06as TUUHOCb.

Lingvocultural characteristics of the concept BEAUTY are studied in the article. In the process of the research the main
features of the fairy tale discourse are determined, the peculiarities of the representation of the concept under consider-
ation within it are determined, the associative network of the concept BEAUTY in the fairy tale discourse is reconstructed.

Key words: concept, discourse, associate, associate net, combinability, language, personality.

MeTo10 PO3BIJIKM € BHSBJICHHS JIIHIBOKYJIBTYPHHX XapaKTEPHCTHK KOHLENTY BEAUTY, HIO Iependadyac BUPIICHHS
TaKUX 3aBAaHb: |) BU3HAUCHHS! OCHOBHHX PHC Ka3KOBOTO JHMCKYpCy; 2) BUSBICHHS O0COOIMBOCTEH perpe3eHTarii 1oci-
JDKYBAHOTO KOHLICTITY Y HbOMY; 3) PEKOHCTPYKIIisl aCOL[IaTHBHOT MePeXki KOHLENTY BEAUTY Y Ka3KOBOMY JUCKYPCI.

Marepianom gocmikeHHS coyryBain 143 omuHMIN aHTIIOMOBHOTO Ka3KOBOTO IUCKYPCY (AK 30ipKH, Tak i OKpemi
Ka3KH) 3arajgbHOI0 KiIbKicTIO 14871 cropinok (8168618 crmoBomkuBanb). Ka3ku B3STO 3 €JIEKTPOHHOIO BeO pecypcy
http://www.gutenberg.org/.

VY pamkax KOTHITUBHOI MapaJirMy y JIHIBICTHUII Ka3KOBHH JUCKYPC PO3IIISIAIOTH SIK OCOOJIMBY 3HAKOBY CHCTEMY, IO
00CITyroBy€e KyJbTypHY KOMYHIKAIIO Ta Yy SIKil ITi/{ BIUIMBOM €KCTPAJIHIBICTUYHHUX (PaKTOpPiB (MEHTAIBHHX, ICTOPHYHUX,
KYJBTYPOJIOTIYHIX, ETHOTICHXOJIOTIYHIX, €THOrpaiqHNX TOII0) pealti3yloThCs aKCIONOTiuHI MaKpocTparerii eTHocy [7, c.
39, 48], mKeperno KylIbTypHO-aKCi0IOTIUHO1 iHpOopMartii, BUpakeHOT JIEKCHIHUMHE 3acobamu [6, ¢. 64], akTHBHE CepeOBHUIIE
peasizarii crierudigHIX TapaMeTpiB KaTeropii Ka3KOBOCTI, 110 BEpOATi3yIOThCS Ha PI3HUX PIBHIX MOBHOI CTPYKTYpH [1, C.
4], mMHAMIYHUH TIPOIIeC KOTHITHBHOI Ta MOBHOT JSIIBHOCTI, BIIMCAHUH Y Ka3KOBUIT KOHTEKCT, Ta 1 pe3yJibrar, TOOTO TEeKCT,
TIPEJICTABICHUH y BUINISIIIL 0COONMBOT coltiasibHOT AaHoCTi [5]. [Ipr3HaueHHs Ka3KOBOTO JMCKYPCY TOJISIrae y 3HaXOKEHHI
Ta MepeXNBaHHI CyTHICHUX CEHCIB OyTTs JIFOAWHHM, CIIPOOi TITyMaveHHS ii B3a€MO3B’SI3Ky 3 HABKOJIMIIHIM CBiTOM [4], peaiti-
3aI1ii m3HaBaJbHOI YCTAaHOBKH y (hOpPMi HACTAHOBO-IMIAKTUYHOI cTpaTerii [ 1], mosicHeHH1 cyTi pedeld 3a JOIOMOT 010 “Irpo-
BOTO pericTpy Auckypey” [3], To0TO y BHIVIAAI TYMOPHUCTHYIHOTO TOBYaHHS. Jl0 HOTO KOHCTUTYTUBHHUX O3HAK BiTHOCSTH
YHIBEpCaJIbHI KaTeropii — y4aCHHUKH, IIiJ1i, TEMAaTHKa, aKCIOIOTIUHICTh (HAsIBHICTD IIIHHOCTEH Ta aHTHIIIHHOCTEH), CTpaTerii,
NIEBHI THITH CIOXKETIB, repoiB, TMIEBHA YiTKa CTPYKTYpa, PO3MHTICTh XPOHOTOIY, Ta Crelu(iuHi — eMiuHICTh, PO3NOBIIHUI
CTWJIb, HACTAHOBA Ha BUMHMCEII, 4yJ10, 0araTouapoBicTh, €CTETHYHICTh, PO3BAKAIBHICT Ta JUIAKTHYHICTS [2, C. 3].

VY Ka3KoBOMY JMCKYpCi 3yCTpIi4aEMO J[yMKY ITpO T€, III0 OCKUIBKH Kpaca € IMaHeHTHOIO PUCOIO JIIOMHH, TOHUTBA 32
Hero MapHa: “‘See how in the pursuit of the beautiful one can lose all beauty,” said Knops, confidentially / The Adventures
Of Prince Lazybones /. IloniOHe cymKeHHS 3HaXOAMMO 1 Y TIICEHHOMY TUCKYpPCi Beauty is in you So just embrace it, you
don t have to chase it / Stephanie Smith, Beauty/.

VY ka3koBOMY IHCKYpCi Oa4rMO IMHPOKY aCOIIaTHBHY MEPEKY JOCHIHKYBAHOTO KOHIICTITY. Y XOJi JOCIIPKCHHS BU-
siBJieHo 44 acouiara IpsMOT JISKCHYHOI HOMIHAIT JOCIIPKYBaHOTO KOHIIETITY, TOOTO jiekceMu beauty. BinnosigHo no
KUIBbKICHUX TTOKa3HMKIB CITOYYyBaHOCTI IX MOYKHA TIOJIUINTH Ha 3 TPYIH:

Taba. 1. Yacmomui nokasHuxu acoyiamusHoi cnoiyyyeanocmi rekcemu beauty y kazkoeomy ouckypci

YacToTHUi1 mapamerp 1-2 3-10 11-22
Shape (1) Stature (3) Grace (23)
Life (2) Love (3) Goodness (22)
Comeliness (2) Kindness (5) Youth (17)
Glory (1) Grandeur (4)
' Delight (2) Wisdom (6)
Acouiati Value (2) Sweetness (6)
Magn(lgcence Wealth (4)
Romance (1) Courage (4)
Allurement (1) Pride (4)
Merit (1) Virtue (3)
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Dignity (1)

Health (8)

Fairness (2)

Amiability (3)

Nicety (1)

Charm (9)

Elegance (2)

Symmetry (3)

Tenderness (2)

Strength (9)

Rank (1)

Loveliness (10)

Happiness (2)
Brilliancy (1)
Pleasantness (1)
Mirth (1)
Brightness (1)
Perfection (2)
Intelligence (2)
Modesty (1)

Acomiatn

Tak, kpaca y cBiZJOMOCTI HOCIIB aHTJIIICbKOT MOBH aCOLIIOETHCS 3 TPALIi€l0, TPUBAOIMBOIO 30BHIIIHICTIO, CHMETPIEI0
And as he continued in this case lo! a pastern of the palace, which was carefully kept private, swung open and out of it
came twenty slave girls surrounding his bother’s wife who was wondrous fair, a model of beauty and comeliness and
symmetry and perfect loveliness and who paced with the grace of a gazelle which panteth for the cooling stream / In the
Name of Allah, the Compassionating, the Compassionate! /, no6potoro (And the tree loved the Master for His beauty
and His goodness; and when He came to the forest it was full of joy, but when He came not it was sad / A little book of
Profitable tales/), MmyxHicTrO, MOMOICTIO, cepacuHicTio (Courage, youth, beauty, kindness, have many trials, but they
always win the battle; while witches, giants, unfriendly cruel people, are on the losing hand /The Pink Fairy Book/),
ctatyporo (And these signs so affected Kalvb, the fell enchantress, that she stayed her hand; and the child growing daily
in beauty and stature, he became to her as the apple of her eve /English Fairy Tales/), Bennuuto, 6maropoyactsom (4l the
children thought a great deal of her; but when they spoke of dress, and grandeur, and beauty, she shook her head /The
Red Shoes/), mynpictio Beauty, like Wisdom, loves the lonely worshipper /The Young King/, cunoro The little tree felt
quite relieved by this assurance, and it held up its head more confidently than ever before. And how it thrived and grew,
and waxed in_strength and beauty! /The First Christmas Tree/, 3mopoB’siMm Ta 6aratctBoM (The banquet ended rather
gloomily, although the gifts of the other fairies, such as health, wealth, and beauty, managed to make everyone a little
more cheerful /Firelight Fairy Book/), ropaictio (Come, see how the ladies ride, All so pretty, all so gay, In their beauty,
in their pride, Down Broadway: Prancing horses silver shod, All so pretty, all so gay. Princely feathers bend and nod,
Down Broadway /On the Tree top/), nepeBaroro, yecHOTOIO (4A-Sung served her mother-in-law with great devotion, and
her beauty and virtue was celebrated far and near /The Chinese Fairy Book/), narinnictio, nenixkarnictio (Her beauty and
amiability were such, that her praise was sung by every minstrel and tale-teller, and they called her the Scottish phoenix
/Fairy Tales From All Nations/),_dbopmoto (Qur own praises poison our Selves, and puff and swell them up, till they lose
all shape and beauty, and become like great toadstools /At the Back of the North wind/), sxuttsim Ta koxauusm (These
and many other things he told them: for little Violet had won the love of many of the Frost-Spirits, and even when they
killed the flowers she had toiled so hard to bring to life and beauty, she spoke gentle words to them, and sought to teach
them how beautiful is love /The Frost-King: or, the Power of Love/), cnaBoro, Tpiympom (They all said so,— the daisy, the
violet, the oak-tree, the crickets, the bees, and all the things and creatures of the field and forest that had awakened from
their long sleep to swell the beauty and the glory of the springtime /The Springtime/), TOOpOIyIIHICTIO, TPUEMHICTIO, 3a-
XOIUIEHHAM (Beauty, sweetness, and delight, Crown our revels of the night: Lightly trip it o er the green Where the Fairy
ring is seen /A Fairy Tale in Two Acts Taken from Shakespeare/), uinnictio (“In_the same way,” he resumed, “all the
pearls we use are of our own cultivation, if I may use the term. We secure the oysters and insert small objects within the
shells, generally a seed-pearl of insignificant size, leaving it to be worked upon by the living fish: when enough time for
the incrustation has elapsed we find our pearls grown to a remarkable size, of rarest beauty and value /Prince Lazybones
and Other Stories/), mumHoTOI0 (Once again he summoned the genie to his aid, and commanded him to build a Palace
that in beauty and magnificence should surpass any that had ever been built on the earth before /Favourite Fairy Tales/),
pomanTukoro (Remarkable, if for nothing else, because of this, that all of those men and women who staved for any reason
left behind them some monument, some structure of marble and brick and stone that still stands: so that even when the gas
lamps went out and the planes came in and the office buildings crowded the blocks of Canal Street, something irreducible
of beauty and romance remained; not in every street perhaps, but in so many that the landscape is for me the landscape of
those times always, and walking now in the starlit streets of the Quarter or the Garden District I am in those times again
/Interview With Vampire/), npunannictio (There was the marsh too; a whole new life to be learned; a complicated, mys-
terious, dank. slippery, reedy, treacherous life, but with its own beauty and an allurement that could grow on one, so that
vou could forget the solid world and love only that which quaked and gurgled /Irish Fairy Tales/), noctoincrsom (Then
each one of them departed to govern his kingdom, the White Cat making herself ever remembered as much by her kindness
and generosity as by her rare merit and beauty /My Book of Favourite Fairy-Tales/), rinaictio (Naked or clothed, you
can’t carry such beauty and dignity unless you have been cherished /Pandora/), ancroToro (Anyone who picked an apple
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gained admittance into the golden castle, and there in a silver room sat an enchanted princess of surpassing fairness and
beauty /The Junior Classics V1/), ejerantHicTio Ta BUTOHYCHICTIO (Such beauty of conception, such elegance of design,
and such nicety in execution had never before been seen /Second Book of Tales/), nixuictio (The king talked to her, and
inquired of her her name; but she was silent, not uttering a word, nor returning him an answer, ceasing not to hang down
her head toward the ground: and what protected her from the anger of the king was her beauty, and her tenderness of
manner /The Arabian Nights/), couiansaum cranoBumeM (I wish you to be attired as befits your rank and beauty /The
Blue Fairy Book/), mactsm (The mere sight of so much innocent beauty and happiness gave Bimsha a shock from which
it took her three weeks to recover /The Blue Moon/), sickpaBicTio, muInHOTOI0 (She thought too of her necklace with
secret satisfaction, when the ladies were talking to her, for she perceived their eyves frequently attracted by its brilliancy
and beauty /The Fairy Godmothers and Other Tales/), npuemnictio (It was she; the Caliph was in such transports at her
beauty and pleasantness, as to cry out, that it was the most fortunate moment in his life, when he became a stork /The
Oriental Story Book/), Becemomamu, cunoto (The right old age means strength and beauty and mirth and courage and
clear eyes and strong painless limbs /The Princess and the Goblin/), sickpasictio (Deep hidden from your eyes at first, but
plainly visible as you look closer, are countless forms of brightness and of beauty /The Shadow Witch/), nockonamicTio
(Then sat she down and said to me, “O my sister, I have a brother who hath had sight of thee at sundry wedding feasts
and festive seasons. he is a youth handsomer than I, and he hath fallen desperately in love with thee, for that bounteous
Destiny hath garnered in thee all beauty and perfection; and he hath given silver to this old woman that she might visit
thee; and she hath contrived on this wise to foregather us twain” /the Thousand Nights and a Night/), pozymom (Proud of
her beauty and intelligence, charmed with her sprightliness and wit, the man was for a time lost in the lover, and enough
of fondness and affection were manifested to satisfy the confiding Mary, who had invested her earthly idol with every
attribute of perfection /The Wedding Guest/), mapmom Ta CKpoMHicTIO (4s_the girl grew up in her father’s house, her
natural virtues grew too: beauty, charm, and modesty /Twenty-two Goblins/).

I'padiuno acoriaTuBHa MepekKa KOHIIENITY BEAUTY Y Ka3KOBOMY JUCKYPCi MOXKE OYTH PEMpe3eHTOBAHA TAKUM YHHOM:

Comeliness shape

Tendemess
Rank

Brilliancy
Mirth
Perfection

Kindness Grandeur Delight
wvalue

Romance

Love
Stature

Faimess

Goodness
Elegance

__ Pleasantness
Magnificence

Allurement

Puc. 1. AcouiaTuBHa Mepe:ka KOHLeNTY beauty y ka3koBoMy AucKypci

HaitgactoTHimy rpymy (24 oguHUIN) CKIaJarOTh acoIliaTh 3 YaCTOTHUM mapamerpoM 1-2: Shape, Life, Comeliness,
Glory, Delight, Value, Magnificence, Romance, Allurement, Merit, Dignity, Fairness, Nicety, Elegance, Tenderness,
Rank, Happiness, Brilliancy, Pleasantness, Mirth, Brightness, Perfection, Intelligence, Modesty.

HactymnHa rpyna oxormutoe 16 eneMeHTiB 3 4acTOTHHM napametpom 3-10: Stature, Love, Kindness, Grandeur, Wisdom,
Sweetness, Wealth, Courage, Pride, Virtue, Health, Amiability, Charm, Symmetry, Strength, Loveliness.

HaiiMeHII 4acTOTHY rpyIy CKJIAaZaloTh 3 €JIEMEHTH 3 HaWOUIbIIMMHU KiIbKICHUMH TOKa3HHUKaMH, a came Grace,
Goodness, Youth.

OTxe, y Ka3KOBOMY JICKYPCI Kpaca HaluacTillle acOLiI0ETHCS 3 Ipalliero, J00POTOI0 Ta MOJIOICTIO.

3aranom, IpOBEACHUI aHAITi3 JEMOHCTPYE OOLIMPHICTh aCOI[IaTHBHOT MEPEKi TOCIIKYBAHOTO KOHIICTITY.

Jlekcema love y Oxford Advanced Learner’s Dictionary Mae 6 3Ha4eHb: 1) a strong feeling of deep affection for
somebody/something, especially a member of your family or a friend; 2) a strong feeling of affection for somebody that
you are sexually attracted to; 3) the strong feeling of enjoyment that something gives you; 4) a person, a thing or an activ-
ity that you like very much; 5) a word used as a friendly way of addressing somebody; 6) a score of zero (points or games).
1,2 Ta 3 KOMIIOHEHTH 3HAYCHHS IPEJICTABIISAIOTH CUCTEMY HACIIIKOBUX 3B S3KIB Y CTPYKTYPI IOCHI/PKYBaHOT'O KOHIIETITY,
sika MOJKe OyTH TIpe/iCTaBIeHa BITHOMICHHIM beauty—love (K pe3ysbTar).

Jlecema goodness mae y Oxford Advanced Learner’s Dictionary 2 3uauenns: 1) the quality of being good, 2) the part
of something that has a useful effect on somebody/something, especially somebody’s health.

Jlexcema youth mae 'y Oxford Advanced Learner’s Dictionary 4 3naueHss: 1) the time of life when a person is young,
especially the time before a child becomes an adult; 2) the quality or state of being young; 3) a young man; 4) young
people considered as a group. MonogicTh, siK 1 Kpaca, BUCTYIA€ XapaKTEPUCTUKOIO JIFOAMHH.

Y Ka3KoBOMY JIMCKYPCI CIIOCTEPiraéMo BUKOPUCTAaHHSI CliB-IHTeHCU]iKaTopiB crienudikaTopiB 1uis IeKceMu beauty —
npsiMoi HoMiHauii ogHolMeHHoro KoHuenty: When Leo had looked at all this bewildering beauty, Knops pushed open the
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mica door again, and they began to traverse the galleries of the rock cavern /The Adventures Of Prince Lazybones/, Each
snowy star stood out in perfect beauty /The Adventures Of Prince Lazybones/, She communed with them; their wisdom
inspired her life, and this wisdom gave her nature a rare beauty /Margaret: a pearl/. It seems that the little vine down by
the stone wall had overheard the south wind say to the rose-bush: “You are a proud, imperious beauty now, and will
not listen to my suit; but wait till my boisterous brother comes rom the North, — then vou will droop and wither and die,
all because you would not listen to me and fly with me to my home by the Southern sea.” /The Springtime/. Have pity on
the gentle flower-spirits, and do not doom them to an early death, when they might bloom in fadeless beauty, making us
wiser by their gentle teachings, and the earth brighter by their lovely forms /The Frost-King: or, the Power of Love/, That
summer the roses flowered in unwonted beauty /The Snow Queen/. Take noeHaHHs, TO-TIepIlIe, IEpeIac 3aX0IUICHHS
MOBIISI TOOAYEHUM Ta HAWBUIIUHI CTYIiHb HOTO OI[IHKY, a MO-IIPyTre, IEMOHCTPYE BCIO OaraTorpaHHICTh KPacH SIK O3HAKU
Y CBiJIOMOCTI HOCIiB aHTTICHKOT MOBH.

Kpaca po3rismaeTpes K 0HA 3 KIFOUOBHX PYIIHHUX CHII JIOJCHKOTO XXKUTTS And it seems that from the very first
moment of his recognition he had shown signs of that strange passion for beauty that was destined to have so great an
influence over his life /The Young King/, giku Ta mopsTyHOK BiJ XBopoO like one who was seeking to find in beauty an
anodyne from pain, a sort of restoration from sickness /The Young King/.

VY X0/l MOCHIIKSHHST MH BU3HAUWIIU TIEPEBAry sIK CKJIAJIOBUI €JIEMEHT CEMHOT, KOTHITHBHOI, CyOKOHCTUTYCHTHOT, T0-
JBOBOT CTPYKTYPH AOCIIKYBAHOTO KOHIIENITY. L[f0 % DyMKY BIiICTeXKY€EMO 1y Ka3KoBoMY IUCKypci Tho beauty is a very
great advantage in young people, vet here the youngest sister bore away the bell, almost always, in all companies from
the eldest; people would indeed, go first to the Beauty to look upon, and admire her, but turn aside soon after to the Wit,
to hear a thousand most entertaining and agreeable turns, and it was amazing to see, in less than a quarter of an hour’s
time, the eldest with not a soul with her and the whole company crowding about the youngest /Riquet with the Tuft/. Kpa-
ca TyT MPOTHCTABJISIETHCS PO3YMY, IPHUOMY IepeBara Ha OOl OCTaHHBOTO.

OTxe, NOCHTIHKYBaHHH HAMH KOHIICTIT BEAUTY PEMPE3CHTYETHCS Y Ka3KOBOMY JHCKYpPCi KPi3h MPU3MY MEHTATITETY
HOCIIB aHIIIICEKOT MOBH.
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